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Владимиръ Русалиевъ. 

ГРАДЪТЪ.. 
Вървя самотенъ изъ грацътъ. ; 
Надъ мене гръйнали лампади — 
Въ нощьта край бт^лигк огради 
Бележатъ моя скржбенъ пжтъ: 
Вървя незнаенъ изъ градътъ. 

Кого да любя азъ незнамъ. 
Коя да славя съ химна свята — 
Среди врази и много братя 
И средъ безбр6я_болно-самъ: 
Кого да любя азъ незнамъ! 

Незнамъ и де да приютя. 
Въ чий домъ катъ близъкъ да пристжпя: 
Да мога въ сълзи да изкжпя 
Посжрналитв си цвътя: 
Незнамъ кжде да приотя. 

Тъй чуждъ за менъ е този градъ, 
А жадния му гр-вхъ огроменъ — : 
Тежи ми като черенъ споменъ, 
И като ужасъ непознатъ: 
Тъй чуждъ за менъ е този градъ. 

Но азъ неискамъ да гръша . . . 
И никой прагъ неще премина — 
Тукъ всъка стжпка е руина 
За мойта страдала душа: 
О ! . . азъ не искамъ да гръша ! 

Вжрвя печаленъ изъ градътъ... 
Надъ мене цъфнали лампади 
Въ нощьта по тихитъ площади — 
Бележатъ моя черенъ пжть: 
Вървя бездоменъ изъ градътъ. 

Печо Господиновъ. 

СРЕБЪРНИ СТРВЛИ. 

1. В е ч е р ь. 

Въ душата ми*гаснатъ слънца, 
Ранени огь злите тъми, 
Пронизани, болни сърца .". . 

Рой гарвани плачатъ въ нощьта, 
Прокудени, черни души: 
Умира, угасва св-вщьта . . . 

Луната ме стръля съ лжчи. 
Усмихната съ кървава скръбь — 
Душата ми въ горесть мълчи . . . 

2. П е с е н ь. 

Катъ моренъ браникъ ще угасна, 
Съ усмивка кротка узаренъ, — 
Катъ моренъ браникъ ще угасна 
Отъ нужди черни победенъ. 

Разпжнатъ, грохналъ въ изнемога 
Живота ми ще отзвучи, — 
Разпжнатъ, грохналъ въ изнемога 
Безъ радость, възцухъ и лучи. 

(^—'—^5) 

X. К. Въпчановъ. 

Желязното сърце. 
Студено е наоколо и ничия душа не се сближава 

съ друга-
Жел-Ьзо и стомана ги вковаватъ вредъ, увива се 

около ТБХЪ, мжчи ги и разкжсва день и нощь. И при­
чудливо ги увлича въ своя жарь, отблъсва съ своята тж-

пость за мигь, после вкаменява имъ душигЬ, витае въ 
напряжението на мозъка, върти го, напръга нервитв, 
подува го, кара кръвьта усилено да кипи, клокочи не­
обуздано изъ сърцето и се разпръсва по цълото тъло. 
Жлъзитв се надуватъ, твлото трепти въ сила, кипежъ и 
бунть. Послъ- — умора. 

И пакъ почва сжщото движение Очитъ еж стъкле­
ни като циферблата на динамото. Човекъть е механизи-
ранъ, движи се отъ сутринь до вечерь, неспирно все въ 
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единъ кржгъ. Шуми наоколо му, -пл-вскатъ вжжета и 
пеятъ" кумиттит^" на-ггараходитег X''""'' 

Той става, върви, качва се по стълби, снима желе­
за, вжжета, масла, себе си. Движи се между нагореще­
ни железни стени. Оть няколко квадратни метри;- е : не­
говия миръ. Мълчи, говори, клокочи, смъе се, приглася 
му и съскащиятъ моторъ — дймящъ, пухтящъ, наеженъ 
и вечно бръщолевящъ. . ; 

Малки хора, съ големи ржце, галягь жел-ознитъ 
чудовища съ-стуцени души Тъ не простиратъ ржце къмъ 
никого Но търсятъ близкия, Самозабрава. Душата имъ 
е жел-взо. 

Моторътъ бучи и въ своя хилядовъртежъ въ секун-, 
да обръща ц-влия въздухъ. Разкжсва го на дребни пари, 
отровни пари, които се прбсмукватъ отъ твлото му. И 
сърцето се опиянява, ноздрит-в жадно смучатъ най-пря­
мата сърдечность на мотора — бензиновите пари. 1ъло-
то се влачи и търси близость съ машинитв, динамото, 
акумулатора — съ желъзото. 

И уморенъ вечерь той пакъ е между твхъ, въ блънъ 
и сънь. Клепките посърватъ и идва съньтъ, тежъкъ ка­
то жел-взото. Тъпото — на осжденъ — гърчи се и сте­
не. гЛ по стените плавно тече пл-всенъ и влага и скржбь 
описана по твхъ. Малка и кжса е историята му. 

Анатолий Веошховский. 

Хр. Каварналиевъ. „Моряшка мжка". 

* * 
Той се събужда и мисли. Спомня си. Той знаеше 

единъ сграненъ огнярь, който често скиташе изъ приста­
нището за да слуша крясъка на жиЕота. Какъ моряците 
отъ чернитЬ чудовища коватъ жел-взото отъ бронята му 
и броеше ударитЬ и се смееше като лудъ. И ВСЕКИ ударъ 
като че ли пронизваше неговото сърце. И той се см-ве-
ше често "като безгрижно дете, пушеше съ пристанищ­
ните гамени, гледаше мръсните кораби и чайките, ди-
мъть на куминитв, посърналите лица на хамалите, на 
продавачите, контрабандистите, скитащите се кучета и 
матрози. И въ душата му се трупаше мжката, като то-
варъ на целъ параходъ. 

И скиташе като скитникъ, който не намира приста­
нище и близость. Като него. 

•®Щ8$&. 

Разкази на г-я<а Хардингь. 
:-; -'"':.' (Йзъ книгата- „Жените";) 

/: ..'-';У':- / ':'-'У-":-.-'--':- "• 1. V. с:-: ,. ' • ' 

- Осл-впителниягь май прецъвГЕва.'". . . 
.., Тегнатъ ' листата по дърветата на Тиргартенъ, въ 
прозрачнитв момински очи проблесна несъзнателно же­
лание, изчезва нервниятъ трепетъ на пробудилия се.жи-
вотъ, а днесъ за пръвъ пжть отъ бранденбургскитв вра­
та на Унтеръ денъ Линденъ вътъра не;лонесе сложната 
гама на пролетните миризми, а горещъ асфалтовъ прахъ. 

Въ страничната алея надъ ръкичката, гдето съ от­
ворени уста — очаквайки ловъ — се рееха златистите 
рибки, на скамейка седатъ псб-вл-вла женица и момиче 
въ синйо. 

Старата жена навела глава надъ работа, замислена 
въ броене на бримки, свкашъ, младъ гтвтелъ. Момичето 
въ синйо, замислено съ Намръщени вежди, чъртае пи­
съка съ чадъра си. 

— Азъ никога нъма да се женя — казва момичето 
въ синйо, поглеждайки старата жена и удряйки съ ча­
дъра си по пъська, прс дължи: 

— Не искамъ да се женя, защото не искамъ мж-
'жъть ми, да ми измъня съ продавачките по магазините 
и модисткитв. 

Старата отваря уста и невдигайки очи отъ работата 
си проговаря: —• Всички мъже изм^нятъ на жените си. 
Да, всички — добритв и лошите еднакво, щомъ имъ ом­
ръзне домашната обстановка. Впрочемъ и жените вър-
шатъ сжщото, но само кат > имъ се отдаде случай. . . . 

^ - — Т о е затуй, — отговори старата й изпустна брин-
ка въ плетенето си, — защото мжжетв повече зависятъ 
отъ инстинкта, а напрегнатата нервность на :твхния жи-
вотъ иска разнообразие. А у женитв главна роль играе 
въображението. 

— Въображението? Но ' то винаги води до разоча­
рование. 

— Имено. Затова и ние по-скоро и по-често отъ 
мжжетв изпитваме реакция, но при достатъчно сполучли­
вото съчетание на условията ние пакъ сме готови. У мж-
жет-в пъкъ обстановката и настроението еж на вторъ 
планъ. : . , • • . . . 

— А любовьта, лелйо? . . . Любовьта ? ! — извика 
момичето въ синйо. - Нима истинската, силната, младата 
любовь е всичко, като студенъ скелетъ, обвитъ съ цвът-
бовьта? л е л й о , не вървате ли въ силата на лю-

Старата сложи работата си настрана. Тя отговори 
съ тържественъ тонъ на набоженъ свещеникъ при из-
повъдь: г 

— Онази любовь къмъ жената, за която говоришъ 
ти, е измислена оть художниците, поетите и лжжциттГ Из­
мислена е за жените, и може би, за твхното поробване. 
Любовьта, като форма, е продуктъ на културни наслое­
ния. Любовьта, като желание, е по-силна отъ смъртьта. 
Но ако около въчния огънь насадите рози, бръшлянъ и 
яемкни, то отъ тъхъ огъня не ще видите, обаче отъ не­
го и розите, и бръшляна и яеминитв ще увъхнатъ.- Огъньть 
си е винаги огънь, останалото е развратъ. 

— Развратъ ли, лелйо? 
—'Да . Развратъ е обожаване формата и довежда-

ше°меи оа°ХР а Н И Ц И Т Ь ™ е к з 0 1 ™ - **** би подобие 
Г т а ™ Т Ш Ъ ' а К ° ™ к а ж а - ' Развратъ е „еприлич-
Емма? Н а п р и л и ч н о понятие. Разбирашъ ли, мила : 

п п Я „ С , Д а 1 Л е Л Ь 0 , Н ° С п 0 Р е л - ъ Васъ любовьта,-е о г ъ н ь , : 
пламъкъ, нещо космическо, но т о . е ужасно! За какво 
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строятъ г1о1те Оате , наместо молитви, наместо мечти да 
снематъ святото покривало.на бясно трепетно желание?. 
Вие кощунствувате, лелйо, или се подигравате съ мене. 

Старата поклати глава: 
— Любовьта не е мечта. Любовьта е виещата форма 

на радостното страдание, което вътърътъ -на желанията 
навежда' ту на една, ту на друга страна. Любовьта е за­
крития гн-Ъвъ на природата, тържество на вечната мате­
рия надъ смъртния духъ. Любовьта е анархия. 

— Смъртния духъ?! . Вечна материя?!, Боже мой, 
що говорите? Мене винаги еж ме учили на противното. 
Но ако твлото е въчно, защо гине? 

— Не акробатствувай съ думитв, Емма! Гниенето 
не е смьрть, а начало на преобръшане. То е естестве­
ната реакция, следъ която иде ново избухване на твор­
чески сили. . . . :. •;• 

— Азъ не разбирамъ това. лелйо, но евкашъ взе 
да ми става страшно. Вие никога така не сге говорили 
съ мене. Какво ще правя, ако у мене нъма нищо такова ?! 
Азъ бихъ желала да обичамъ единъ мжжъ, да зная, че 
той всец-вло принадлажи менъ и азъ нему, да, дишамъ 
неговия джхъ, да се слъя съ неговия животъ, да чувст-
вувамъ неговигв болки и преживявамъ радоститБ му . . . 
но азъ никога не ще се оженя, защото се страхувамъ да 
не бжда нещастна като всички мои другарки, които . . . 

Мжжете измънять съ кенлеркитв изъ кафенетата! 
— подигравателно каза старата Емма, Ема, не започнахъ 
азъ този разговоръ и не би тръвало да го проджлжа. 

Леонидъ Лндреевъ. 

Царството на Рйориха. 
. . . Неможе да не се възхитимъ отъ Рйориха. Край 

неговите скжпоц-Б ши платна неможе да се мине спокой­
но. Даже за профана, който смжтно гледа жизопистьта, 
като на сънь, и я възприема толкозъ, доколкото тя въз­
произвежда познатата действителность, картините на Рйо 
риха еж пълни съ силна очарователность: той както свра -
ката се възхищава огъ брилянта, незнаейки даже него­
вата голяма и особна ценость за хората. Понеже неговото 
богатство отъ бои е безкрайно, съ това безкрайна е и 
щедростьта, винаги нечакана, винаги радваща ОЧИГБ И 
душата; да видишъ картините на Рйориха — значи да 
видишъ винаги нъщо ново, каквото никога и никжде" не 
сте виждали, даже и у самия Рйорихъ. Има добри ху­
дожници, които винаги напомватъ на нъкого И на нъщо. 
Рйорихъ напомня само тия очарователни и свещени съ­
нища, що се присънватъ само на ЧИСТИТЕ юноши и ста­
рци и за мигъ сближава смъртната имъ душа съ миръть 
на неземните имъ откровения. Така че даже и да не оби-
чашъ Рйориха, както профана не обича всичко зага­
дъчно и неразбрано, тълпата се покорно покланя предъ 
неговата светла красота. 

И затова пжтьтъ на Рйориха е пжтьтъ на славата. 
Лувръ и музея въ Санъ-Франциско, Москва и въчниятъ 
Римъ еж вече надежднитв пазилища на неговитв твор­
чески откровения. Ц-Ьла Европа, тъй недоверчива къмъ 
Изтока, вече отдаде дань на почить на великия руски 
художникъ. 

Може би, че въ устата на шестдесетгодишна жена тия 
мои реплики ще се сторятъ формено кощунство . . . 

— Лелйо. мила лелйо, — извика момичето въ синйо 
пре-ръщайки старата Съ кого да разменя мисли по това, 
що ме вълнува и смущава ? Мама не ще ме разбере, а 
татко е тъй далечъ и страшенъ. Откато Вие дойдохте 
отъ Стокхолмъ, азъ напуснахъ ВСИЧКИТЕ СИ другарки. 
Нуждни ли еж още доказателства ? 

—- Но, Емма, — заеме се старата.;— Доказателства, 
въобще, не еж нуждни, но и тази философия до никждъ 
не ще ни изведе. Аю искашъ утр-в да дойдемъ пакъ 
тукъ край ръкичката и азъ ще ти разкажа нъколко ста­
ри истории, въ които и любовьта, и ревностьта, и отмж-
щението, и умразата нъматъ нищо общо съ подозрител­
ния фарфоръ на вашитБ преживявания. 

— О, лелйо! . . Искамъ ли азъ ?! Азъ не ще до-
чакамъ утрешния день! Сама ще дойда у Васъ, лелйо. 
Вие можете да не ми телефонирате 

Отдалечъ се чу продължителниятъ' и грозенъ ревъ 
на фабричната свирка. По ръкичката минаха талази 
отъ падналитъ сенки Огладнъли рибки се сбиха въ едно 
далечно кжтче на рекичката. Край женитв минаха двама 
елегантни господа. 

— Да Еървимъ, Емма, •— каза старата, като си приб­
ра работата. — Защото твзи млади хора може да еж 
по-здрави оть моятъ бастунъ и твоята въра въ любовьта. 
Хвани ме подъ ржка, Емма. . . . . 

Прев. М. Д. Н-въ 

Обаче, ни простодушния, разчувстванъ профанъ, ни 
художествения схоластикъ въ специфичнитв му възторзи 
предъ майсторството на Рйориха немогатъ напълно да 
се насладятъ отъ своеобразния гений на художника, кой­
то до днесъ нъма на себе равенъ: това е подадине само 
на онзи, който умъе да проникне въ миръть на Рйориха, 
въ неговото велико царство, който презъ красотата на 
писаното може да отгатне и прочете тайния му смисъль. 
Рйорихъ не е слуга на земята — той е създатель и запо-
въдникъ на целия огроменъ миръ, на необикновено цар­
ство. Колумбъ откри Америка, единъ кжсъ оть все пакъ 
познатата земя, продължи начъртаната линия — и все. 
пакъ и до днесъ се слави. А какво да се каже за мозъка, 
който средъ видимото открива невидимото и дарува чо­
вечеството не съ продължение на сжществуващето старо 
а съ съвършено новъ. пръкрасенъ миръ?!-

Цълъ новъ миръ! 
Гениалната фантазия на Рйориха достига предълитБ 

задъ които тя става вече ясновидение. Така да описва 
своя миръ, както го описва Рйорихъ, може само онзи, 
който не само си го е въобразилъ, но който го е видялъ 
съ очи и постоянно го гледа. Невещественитв образи, 
дълбоки и сложни, като сънища, той облича въ ясность 
и красота на почти математически формули, въ красиви 
цветове, ГДЕТО задъ най-неочакванитъ преходи и съче­
тания неминуемо се чувства истината на* Твореца. Сво­
бодното отъ усилие, лекото като танцъ, творчество на 
Рйориха никога не излиза оть кржга на божествената ло-
гичность; на върховетв на екстаза, въ най-ясното спиване 
въ най-мрачнитк видения, страшни и многозначущи, като 
въщание на Апокалипсиса — неговия богъ си остава 
блажено хармониращия Апполонъ. Страшно е да се кажег 
при изобразяване своя субективенъ миръ, Рйорихъ е по-
стигналъ оная стешнь на обектизность, при която най-
невероятното и ненамисленото, като нъкакзи „Горски" 
или „Домъ на духа", ставать убедителни и несъмнени 
като самата истина; защото той е видълъ всичко това. 
Висшата степень на творчество, посл-Ьднята крачка на 
ясновидения. Понъкога Рйорихъ просто фотографира кар­
тини и образи отъ своя несжществуващъ миръ: тъй е 
той реаленъ. Странно е да кажемъ: видъ на обреченъ 
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градъ, „фасадъ" на дома на духа!.. . Или той съществува? 
.-.••- Да той сжществува, този прекрасенъ миръ, това 

царство на Рйориха, на което т о й е едипственъ царь й 
повепитель. Ненаписанъ на никоя картина, той е дейст-
вителенъ и неповече сжществува отъ Орловената губер­
ния или Испанското кралство. И тамъ може да се пжгува 
както се пжтува и въ чужбина, за дз се разказва после 
неговото богатство. и особна красота, неговите хора, 
неговите страхове, радости и страдания, за небесата^ 
облаците и молитвите. Тамъ има изгреви и залъжи, дру­
ги отъ нашите, но не по-малко красиви. Тамъ има жи-
вотъ и смърть, миръ и война —• тамъ има даже и по­
жари, съ ГБХНИТБ чудовищни отражения въ уплашените 
облаци. Тамъ има море и лодки. . . . н о не, не нашето 
море и не нашите- лодки: такоза умно и дълбоко мере 
не познава земната география; скалите край бреговете 
му еж като скрижалитБ на завета. Тукъ мнозина знаятъ, 
тукъ дълбоко виждатъ; въ мълчанието на земята и не­
бето звучи гласътъ на божественото откровение. И въ 
забрава, може да позавидимъ на рйориховския човекъ, 
който седи на високия брътъ и гледа — гледа такъвъ 
прекрасенъ миръ.мжцъръ прозрачно' свътълъ'и сми- : 

ренъ, подиг->атъ на височини поедъ свърхчовешкитъ очи. 

а*. ШМФ^^^ 8 Г Г * г ^ & 

«"•5Й 

гслттт. 
Рйорихъ. — Театрална декорация къмъ пиесата „Риегйе оуесЬипе" 

. . отъ Лоле де Вега. 

Такова е царството на Рйориха. безплодни ще еж 
всекакви опити да се предаде съ думи неговото очаро­
вание и красота: онова, що тъй е изразено съ бои, не 
ще има съперникъ въ думите и не се нуждае отъ тъхъ. 
Но — ако тукъ е уместна шегата —' то нека се пратятъ 
в ъ царството на Рйориха сериозна, брадата експедиция 
за да го изогБдватъ. Нека ходятъ и измтзрватъ, нека 
мислятъ и изчисляватъ; после нека пишатъ история за 
новата земя — и я начъртаятъ на картата на човешките 
откровения, гд^то само най-р^дкит-е художници еж съз­
дали и укрепили своите царства. 

Гео Милевъ. 

За Николай Дюлгеровъ и Кубизма. 
Единъ младъ човекъ — билъ н-вколко години на 

западъ, и училъ тамъ подъ ржководството на видни мо­
дерни художници, като Озкаг Кокозспка и др. — се явя­
ва ненадейно посредъ еднообразието на днешната наша 
живопись като пръвъ български художникъ-кубистъ. 
КартинигЬ на Дюлгровъ произвеждатъ на непосветения 
зритель едно нелепо удивление: трижгжлници, квадрати, 
кржгове и сектори съ ярки бои, между които, съвсемъ 

затулено, се долавя понякога профилъ на работникъ, 
часть отъ женска глава или дипли отъ дрехи. Но тия 
картини имать своите мотиви и оправдание — не по-
малко, отколкото нелепото удивление на непосветения 
зритель. _':.", 
- Що значи въ сжщность кубизъмъ? Кубизъма въ 

съвременната живопись се яви като съвършено логиченъ. 
резултатъ отъ борбата протйвъ идеитЬ и формите н а . 
старото реалистично изкуство, което диреше своите 
жизнени сокове изключително въ рамкит-е на видимата 
действителность. Художника си поставяше за ц ъ т да 
рисува дървета, планини, хора, кжщи, : животни, цвътя, ; 
море — въ такоза или инакво положение — въ такова 
или инакво -осветление — по такъвъ или инакъвъ на­
чинъ. Но не се схващаше, че именно въ тоя*начинъ се 
проявяваше художника, че именно вь тоя начинъ, а не , 
.въ баналните външни факти отразени чрезъ четка вър­
ху платното (дървета, хора, кжщи, животни) се състоеше 
изкуството на художника — че тъкмо тоя начинъ пра­
веше картината картина. : 

Не природата — а художника;.не външния фактъ, 
— а вжтрешното зрение (чувство) на художника. Така 
бе отречена (естетически) природата като обекгъ на из­
куството. Нали още Гьоте бе казалъ, че изкуството за­
това е изкуство — че не е природа. Така, около нача­
лото на тоя В-БКЪ, развитието на естетическата мисъль 
въ Европа окончателно компрометира Яристотелевия прин-
ципъ: Изкуавото е възпроизвеждане на действителность-
та. Природната правда въ изкустзото требваше да от-
стжпи место на духа — или, както се казва: творческа­
та фантазия на художника. 

После: музиката напримеръ. 
Още преди 25 години, Ядолфъ Яппа, единъ отъ 

първите реформатори на театъра (главно на оперния 
театъръ) бе дошълъ, при въпроса за стилизираните де­
кори,. до следната кардинална мисъль — законъ — въ 
естетиката: мисъль, която бе логична консеквенция на 
цитираната по-горе Гьотева мисъль: — Въ природата 
има само кржгли форми, въ природата нема права ли­
ния ; следователно — правата линия, геометрическата 
форма требва да бжде основа въ изкуството, щомъ из­
куството не требва да прилича на природата. 

Въ тази мисъль се съдържа (още преди 25 години) 
целата идейна основа на кубизма. - > -

Отричайки природните (видимите вънъ въ действи-
телностьта) форми, освобождавайки живописьта отъ ТБХ-
ното изключително надмощие, кубистите възвръщатъ 
свободата на творческата фантазия и рисуватъ картини 
въ които значение за художествения ефектъ иматьГ само 
измислените, видените вжтРе въ художника (а не вънъ 
въ природата) форми и бои, и техното съчетание (ком­
позиция). Композиция, отъ форми и бои: това е кубизма 

Такива еж и картините на Дюлгеровъ. Те еж по­
строени отъ уравновесени (геометрически) форми -
строежъ отъ цветни форми: конструкция. Художника не-
ма^за цель да ни предаде никакъвь фактъ;или действие. 
Той ни дава само постройка отъ бои и форми. И него­
вите картини не приличатъ на картини, каквито сме на­
викнали да виждаме обикновено (съ хора, дървета и жи­
вотни), а по-скоро на архитектура. Дори една, отъ ра­
ботите на Дюлгеровъ е направо архитектуренъ градежъ 
(релефъ) отъ цветни форми. Боите и формите добиватъ 
самостойна ценность и живеятъ самостоенъ животъ въ 
тия композиции. Те нищо не изобразяватъ, нищо не оз-
начаватъ, нищо не пРеДставлявагь. Те сжществуватъ 
като самостойни елементи на една цветна хармония -
подобно хармонията въ музиката. Боите звучатъ и давал. 
„изкуство" на оня, който може да д о л о в и л а т а х а ? 
мония. .защото хармонията е изкуството 

™ к и г 2 Й Л ' е д н о б и * о г л ° ; ' д а се.възрази!картините на 
кубистите еж твърде еднообразни. Т Б всички си прили-
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чать една на друга. Така й картйнитв на Дюлгеровъ; 
Този фактъ, безъ да компрометира естетиката на кубиз­
ма, показва едно: че кубизма е все още само теорити-
ческа разработка на едно ново поле. Онова, което е 

:нужно и на Дюлгеровъ е : да се освободи отъ влиянието 

Жптонъ Синклеръ. 

Такъвъ бъше живота на Тирсисъ отъ ранно детин-
•сгво до зръла възрасть. Баща му бе нзследилъ добро 
възпитание и благородни традиции: прадъдитв му бъха 
кавалери и държавни служители. Л ето до кждъ стигна 
той сега —: да лежи въ стаята въ борба съ собствената" 
-си смърть. И когато Тирсисъ се замисли надъ участьта 
на баща си, той се убеди, че това е борба безнадежна, 
че баща му е безнадежно падналъ човекъ. 

Той бъ онова* което обикновено наричатъ „тъпа-
наръ", т. е. човекъ зависимъ отъ Мйлостьта на търгов­
ците, —: гоявма часть отъ които еж хора съ малка кул­
тура и идеали, дошли въ града само за дребни удовол­
ствия. Тъхъ ще сръщнемъ по стълбите на хотелите или 

Вл. Валтеръ. 

Скрябинъ. 
(Музикална характеристика). 

Две начала се криятъ въ проявигв на изкуството: 
независимость на изкуството отъ каквито и да било чуж­
ди елементи и сжщевремено гвена връзка на изкуството 
съ други търсения, съ други устреми на човешкия духъ. 
Би ни се сторило, че тия две начала, твзи две тенден­
ции еж противоречиви и взаимно се унищожавате» една 
отъ друга Почти всички привърженици на изкуството, 
въ зависимость отъ едната или другата тенденция, еж 
постжпвали така. Ония, за които изкуството е имало са­
мо служебенъ смисъль за постигане йзвъстни морални, 
религиозни или други цъпи, еж отричали тъй нареченото 
чисто изкуство. Привържениците пъкъ на послъднето съ 
презръние еж се отнасяли къмъ ВСЕКИ, който е спускалъ 
„чистото" изкуство отъ недостигнатитБ висоти до земята 
и е обръщано на мощно орждие за известни лични цели. 
Този теоритиченъ споръ, като много още други, си .оста­
ва неразрешенъ, защото жизнения животъ, — въ даде­
ния случай живото изкуство, — не иска да се подчини 
на изискванията на теориите и Ни дари съ все нови и 
нови дарове, които даватъ новъ материалъ за безконеч­
ния споръ на теоритицитъ- на ЦБЛИГБ на изкуството. При 
това тия две тенденции се срещатъ въ всички родове 

въ локалите, гдето те беха най-чести посетители. И 
първото условие да се подържатъ добри отношения съ 
твхъ беше да имъ се прави компания при пиене. Ето 
каква беше арената, гдето требваше да се води борба. 
Бащата на Тирсисъ по цели месеци не се предаваше — 
издържаше и до половинъ година, — употребявайки само 
лимонада и търпеливо понасяйки всички подигразки. 
После той почна съ сладко вино, следъ това преминава 
къмъ бира и най-после къмъ виното. Той постоянно из­
мисляше нови планове, които биха му помогнали да се . 
бори самъ съ себе си. И винаги се уверяваше, че за­
дачата е вече решена. Отначало ще пие само сутринь; 
преди обедъ нема да пие . . . Целиятъ му животъ беше 
въ пиянство: той постояно чувствуваше миризмата на ви­
ното, образьтъ на бутилката беше винаги предъ очите му. 

Но всичкиятъ ужасъ на живота му се състоеше въ 
това, че за неговото падение беха виновни най-добрите" 
свойства на душата му. Яко беше чревоугоденъ и*жа-
денъ Като тия, които го направеха своя жертва, би има­
ло надежда за изцерение. Но искренъ и великодушенъ, 
той бъше робъ на чувствата си. 

Още отъ малъкъ Тирсисъ тръбваше да наблюдава 
какъ се развиваха въ душата на баща му тия враждеб­
ни сили. Джентлемента и „тъпанаря" се бориха за над­
мощие и малко по малко баща му се приспособи къмъ 
тая професия, която тръбваше да упражнява. За да има 
успъхъ у наемателите си, той бе дльженъ да -споделя: 
техните възгледи и вкусове . . . Л после пъкъ го обхва-
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изкуство. Споредъ общото настроение на тази или онази 
епоха, преобладава едната или другата тенденция Съвър­
шена победа на една отъ дветъ не е имало? и, навърно, 
нема да има. - .. 

-Специално въ съвремената музика ,ние имаме двама 
друг.и представители на тия двз течения (нзтеоритици). 
Това еж Скрябинъ и Стравински. Въ ТБХНОТО творчество 
този различенъ стремежъ достига чудна яснота. . 

Музиката, наредъ съ танца, сякашъ, се отнася къмъ 
- най-безцелните изкуства. Обединяващето ги начало ри­
тъма, се струва най-отвлеченъ. „Ритмованото движение, 
пренесения ритмъвъ пространството, е зародишъ на му­
зика, зараждане на музиката, която днесъ достига до 
необикновено изтънчение, до необикновено богатств о 
като чисто звукова одежда, така сжщо и различните из­
менения, проявяващи необикновена екстазир>юща сила, 
легнала въ двата принципа, които я създаватъ и въ рит-
ма и въ звука. Това е то хиптнотизиращата, мистическа 
сила, заключена въ различно-звуковото начало на музи­
ката и съставяща душата въ творчеството на Скрябина. 
Скрябинъ, като музикантъ е неотдълимъ отъ Скрябинъ 
човека. Яко нБкога е възможно прилагане Шопенхауе-
ровото определение на музиката, като непосредственъ 
изразъ на волята, то имено, въ дадения случай, е най-
умъстно при оценка творчеството на Скрябинъ. ЦБЛИЯ 
Скрябинъ е въ мистиченъ, редигиозенъ напрегнатъ стре­
межъ. ЦБЛИЯТЪ неговъ животъ е билъ търсене изходъ 
въ далечния другъ миръ. Никога музиката не е била и 
неможе да бжде самоцъль за Скрябина; тя само е сред­
ство, необикновено силно, за други цтзли, които стоятъ 
по тази страна на човешкото дъпение, свързващи стихия­
та на живота въ озластьта на изкуството съ религията 
или философията. 

Както за Спиноза или Канта дискурсивното мисле­
не е било неизбежно средство, съ помощьта на което 
ТБ еж могли да творятъ. така и за Скрябина музикално­
то мислене е било СЪВСБМЪ неизбъжно и незамънимо съ 
езика. Всичкитъ словесни забележки и обяснения, които 
той е придавалъ на критиците си, поражаватъ съ мъг-
лявостьта, неубъдитечностьта и безпомощната си наду-
тость. Това, което по нъкакви тайни пжтища поражда въ 
насъ Скрябиновата музика, за самия Скрябинъ е било 
съвсъмъ нецостжпно за словесно изразяване. Музикал-

щаше друго настроение, когато съ ентусиазмъ защища­
ваше принципите на въздържание!о. 

Той бъше представитель на старитв възгледи съ 
отпечатъкъ на реакционность. Политическите му възгле­
ди можеха да се сведатъ къмъ фразата, че той „по-
скоро ще гласува за единъ негъръ. отколкото зз репуб-
ликанецъ", обаче въ сжщото време той проявяваше НБКОИ 
изтънчени и благородни чувства, нас.тЪдени отъ мина­
лото, Той беше образецъ на въжливость къмъ женитъ 
и примъръ на другарска върность. Той обожаваше ге-
нералъ Ле и доброто старо време на „джентлемента 
Виргиния". И тия, съ които той живъ, и за калнитв из­
годи на които той се продаде, никога не се сЪщаха съ 
какво презрение се отнасяше той къмъ всичко онова, 
що ТБ търсиха. Тъ имаха долари и бъха на върха на 
социалната стълба- Но ще дойде день, когато духътъ 
на благородството и възпитаностьта ще възтържеству-
ватъ, възкръсналите СБНКИ на дворянството ще сметатъ 
капиталистическата орда! 

Тирсисъ ВИД-Б мнозина представители на това ста­
ро рицарство. И когато той за пръвъ пжть отиде на СБ-
веръ, той спръ въ хотелъ, който често се посещаваше 
отъ тия хора, съ славно минало: прекарали леци, горди 
и надути стари джентлементи, които бъха на пжть да 
станатъ „пияница". Това беше особенъ святъ, който мо­
жеше да трогне романиста. Отъ него Тирсисъ узна истин­
ската сжщность на нъщата и за него бъше ясно, че 

нотег му; мислене е замъняло дискурсивното мислене, зву,-
ЦИТБ еж заменили думитъ и техните съчетания. .Музика.-.-. 
ката на Скрябинъ .е до край „лирична". Музикалния ,е-
посъ, музикалнаа жив^писъ еж съвършенно вънъ отъ 
неговото творчество. „Пръдметностьта" въ музиката му не 
се намира. Невъзможни еж за Скрябина ония осеза­
телни музикални характеристики, съ които еж пълни 
творенията на Лядовъ и Стравински. Невъзможно е, за­
щото Скрябинъ е билъ „обладанъ" отъ една идея, отъ. 
единъ стремежъ Най-характерното за Скрябина е, че 
никое музикално произведение за него не е имало абсо­
лютна стойность, а само относителна. Критерий за стой-
ностьта на известно музикално произведение е била не­
говата пригодность като реална сила, която води къмъ 
постигане други цъли вънъ отъ рамкитъ на чистата му­
зика. Неговата мечта, останала, като всички мечти, не­
изпълнена, е била да създаде мистерия, на която той 
придавалъ не толкова музикално значение, а значение 
на велико действие, което требвало да пръобрази целия 
святъ. И своята екстатическа напрегнатость Скрябинъ е 
въплотилъ въ музиката си съ съвършенно необикновен-
на сила Нейното действие върху слушателя е отъ ха-
рактеръ на непосредствено психично въздействие, сжщо-
като внушението; тъй както нъкога, навърно, еж дейст­
вували ръчитБ на пророците върху верующитъ 

Заради това, действието на Скрябиновата музика 
винаги е почти мжчително. Слушателя не следва свобод­
но композитора, а заробенъ отъ нея дохожда ,го нъкак-
ва стращна граница, която обикновения смъртенъ човъкъ 
неможе, премина. Често пжти, слушайки послецНитв на­
прегнати акорди на „екстаза", дълбоко нъгде въ гърди-
ТБ ти се надига чувство на нетърпение, струва ти се, че 
още едно напрежение и не ще имашъ сили да го из-
държишъ. 

Скрябинъ. въ музиката е единъ отъ най-ярките-
представители на онази центростръмителность въ изку­
ството, къмъ които въобластьта на литературата принадле­
жи Достоевски и методитъ имъ на въздействие върху 
читателя или слушателя иматъ въ основата си НБЩО общо. 

Пълна противоположность на Скрябина, неговъ му-
зикаленъ антиподъ, се явява Стравински. За него — въ-
идната книжка. 

Прев. До. диезъ. 

всичката измираща аристокрация доживБва ПОСЛБДНИТВ• 
си дни Подъ изящната външность се грижливо крие­
ше невероятната развратность и най-неумереното пиян­
ство. Всевъзможните претенции самохвално изпъкваха 
на показъ, когато скжперничеството се срамежливо крие­
ше. Тези хора минаваха предъ него като нъкаква без­
крайна процесия. Тъ се смаеха и танцуваха, интригант— 
ствуваха и пиянствуваха, те се намисаха въ живота на: 
момчето и то несъзнателно ги оежждаше, като ги мра­
зеше и се страхуваше отъ ТБХЪ. ТЕХНИЯ животъ не бъ зз 
него примъръ, по който да насочи своята еждба. 

Повечето оть тъхъ бъха бедни, не отъ честната: 
бедность на труженика, а дребнава, не истинска бед-
ность, която се изразява въ нъмането възможность да 
се обличашъ както другитъ, да проиграешъ пари въ-
„бирджъ" и „покеръ" и да заплащашъ прицгБвкигБ си. 
Я що се отнася до Тирсиса и неговите родители — Т Б 
винаги честно заплащаха дългеветъ си, но не винаги-
имаха възможность да ги заплатятъ на обещаното време-
и тогава ТБ изпитваха мжка и унижения. Ръдко минава­
ше седмица безъ тази язва на бъднотията да не гризе-
съв-Ьстьта имъ. Цълиять имъ животъ минаваше въ без ­
крайни и унизителни страдания щото да могать да на -
правятъ миналогодишната си дреха като нова, да намъ-
рятъ по-ефтинъ пансионъ и то, доста приличенъ. Ни­
кога не съкваха спороветъ и препирните за пари и отъ, 
година на година труда ставаше по-тъжъкъ, настрое­
нието. отпадаше, положението ставаше по-безнадеждно;. '••" 
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Дороти Далтонъ. 
; Името й доби изв-встность следъ войната, като се 

*бе проявила блъскаво въ филМа „Възхубавата", кждъто 
заедно съ Уорнеръ Оландъ, играеше ролята на една съ­
пруга, безмилостно преследвана отъ едчо отвратител­
но лице. 

Този филмъ не бъ отъ най-сполучли.?итБ, но раз­
цъфналия талантъ на артистката му донесе успъхъ, за да 
използува тоя усптзхъ за своята слава. 

Както своитЬ сестри по екранъ, Дороти Далтонъ 
дойде сравнително късно на филмовата сцена. Тя е ро­
дена на 22 IX. 1894 въ Чикаго, следвала е по настоява­
нето на баща си право, но водима отъ увлечението си 
къмъ театра, тя постжпва въ театра „Орфеумъ" като 
драматическа артистка, застжпвайки Шекспира и Молие-
ра. УслтЬхътъ й на драматическата сцена расте. Амери­
канските филмови реализатори я скланятъ да играе поне 
веднажъ на филмова сцена. Това е презъ 1915 гед. Тя 
застжпва главната роль въ филма „Малкото дете" и се 
проявява отлично Резултатътъ отъ това е че бива анга­
жирана отъ едно филмово предприятие за 5 години. 

Зареждатъ се тогава все повече и повече успеш-
НИТБ проявления въ филмсветв: „Отбелязаната цена", 
„Юконскиятъ пламъкъ", „Сулскиятъ паззрь", Любовни 
писма", „Приятеля на неговата жена", „Черно и бъло", 
„Да жив^е Франция!" 

Отъ тогава Далтонъ е една, кинозвезда. Тя е рабо­
тила въ Калифорния и въ Ню-Йоркъ, ангажирана отъ 
Жесъ Лейски. 

Наистина, тЬ имаха богати роднини съ свой особенъ. 
теиръ отъ богатства и разкошъ тамъ, горъ, — този миръ, 
който се нарича „общество", и Тирсисъ, като студентъ 
и красивъ момъкъ бе-добре приегъ въ това общество. 
Той можеше да разпери крилата си, да напустне всич­
ката тази мизерия, но дългътъ къмъ родителите го за­
държаше дома, а любовьта и споме МТБ още по-силно 
го привързваха къмъ родното огнище. Бащата боготво-
р-вше сина си и жадуваше да му помогне; до послъднята 
минута на ужасната си борба той се стараеше да за­
служи уважението на сина си, мол-вше го съ сълзи на 
очи, съ тжжни ноти въ гласа. И момъка требваше да 
остане при 'него. И той растна въ този адъ и изпи до 
дъно чашата на страданията. За всички други хора ба­
ща му бЪ малъкъ, дебеличъкъ човъчецъ, съ кални мис­
ли и дребни вкуосве. А Тирсисъ виждаше въ него бътенъ 
звъръ, подгоненъ съ бича на фурията на лудостьта. 

Тукъ бт? възможенъ само единъ край, неизбъженъ, 
фаталенъ, като действието на курдисанъ механизмъ. Ду­
шата, уморена отъ борбитв, угасна и нейния гласъ стана 
все по-слабъ и по-слабъ; срамътъ стана по-парливъ, 
•страданията — по-жестоки, отчаянието — по-мрачно. Така 
продължи докато единъ день намериха бащата въ без­
съзнание и го отнесоха въ една частна лъчебница. На 
следния день Тирсисъ, тогава вече възрастенъ мжжъ, 
отиде въ лечебницата. Дълго чака той въ мрачната ча­
калня. Най-послъ'единъ начумеренъ лъкарь излъзе на-
•сръща му. „Не желайте ли да видите тъпото?"—-попита 
лекаря. „Не!" —отговори Тирсисъ съ едва чутъ гласъ. 

(Следва). 

Единъ отъ първитв й ше д'ьоврй е „Раятъ на единъ 
лудъ", кждето игра главната роль, при участието на Кон-
радъ Нагель, Милдредъ Харрисъ и Теодора Козлова. Фил-
мътъ е билъ повече декоративенъ, но въ главната роль Гал-
тонъ е вложила толкова човешко разбиране, че го е напра­
вила да : трогва и вълнува за дълго време публиката. " 

Скулптура отъ Проф. Ядолфь Брютъ. 
Тя е играла въ ролитв на мпади изоставени моми­

чета съ една удивителна топлота въ филмоветв: ,„3а 
честьта на името", „Ецна авантюристка", „Наказаната", 
„Последниятъ удатзъ на несполуката". 

Въ филма „Идолътъ на севера", сцениранъ по жан­
ра на писателите Лжекъ Лондонъ и Джеймсъ Оливеръ 
Куррудъ, Дороти Далтонъ показа, че е незаменима въ ро­
литв на авантюристка. Прибавяйки кгмъ своя трагиче­
ски натурель и известни спортни качества, тя.създаде въ 
тоя филмъ образеца на една отъ ония нещастни танцу­
вайки, които изпаднали въ страната на златото, еж из­
ложени на най-гол-вми опастности между хора безъ в-Ьра 
и безъ законъ. 

Големия, свой драматически талантъ тя прояви въ 
други два филма:*Пустинникътъ"и „ЗагубенитБ въ океана", 
както и съ голъмъ успехъ въ „Морякътъ Моранъ". 

Покрай блестящо създаденитъ отъ нея образи на 
авантюристки, не съ по-малъкъ възторгъ у публиката се 
посрещатъ и нейнитв роли на сирачета и изневерени 
любовници. . 

Особенно въ„Възмездието", кждето поеследвайки 
на галопиращъ конь убиеца, тя създаде единъ с ъ в ъ р -
шенъ типъ. 

Тя зьстжпи главнитъ роли и въ известнит-Ь филмо-
ве: „Люлката на снега", „Мъгливиять пределъ" и „За-
конътъ", А най-блъскавъ успехъ тя има въ „Афродита" 
отъ филма подъ сжщото име. 

Много вероятно е Дороти Далтонъ отново да се 
вьрне къмъ театра. Тя не веднажъ е изразявала своето 
предпочитание спръмо последния. 

Предъ единъ журналисть. тя се е изоазила: „Може 
би ще Ви се види чудно, но азь н е мога' да поиасямъ 
ролитв на Авантюристската, които създадоха славата ми. 
Често азъ предпочитамъ театъра предъ киното. И то, з а ­
щото въ театъра има понече и по-истински животъ". 
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• ^= а, з :и-зае.;•/,:.-..-. 
Рабиндранатъ Тагоръ въ Китай 

. Въ началото на априлъ т. г. Рабиндранатъ Тагоръ 
поеьтипъ Шанхай* гдето билъ посръщнатъ отъ тълпа по­
читатели, между които имало китайци, японци, индуси и 
представители на други азиятски народи. Въ разговоръ 
съ сътрудника на „Еаз*егп Иеад/з Адепсу" Тагоръ казалъ, 
че преднамерява да прочете няколко лекции въ Китай. 
Той счита за гол-Ьма гръшка гдъто сега младежьта на 
източнитЬ народи усвоява западните науки, понеже за­
падната култура клони къмъ загиване и че за да се спа-
сятъ народитЬ, необходимо е да се възкреси старата из­
точна култура. За тази ц-Ьль требва всички иточни на­
роди да се съгласятъ. Тагоръ заявилъ, че той ще пре­
стои въ Китай месецъ и половина, отдето ще" замине за 
Япония. Тамъ той ще покани знаменития японски поетъ 
Ионе Ногучи да посети Индия. 

Най-новата драма на Горки. 
Тя се нарича „Сждия" и се счита отъ самия авторъ 

за „по-интересна, отколкото всички други неговия произ­
ведения". Всички написани до сега свои пиеси Горки 
намира повече или по-малко неуместни. Споредъ него, 
въ центра на художествения замисъль винаги е стояла 
отделна личность, следствие на което неговитв пиеси еж 
проникнати съ дидеектиченъ духъ и еж претоварени отъ-
излишенъ литературенъ баластъ. Това намалява твхната 
ценность като произведения на изкуството. Подъ произ­
ведения на изкуството, Горки разбира такива произве­
дения, въ които волята на автора или съвьршенно от— 
ежтетвува или тъй изкустно е скрита, че читателя не я 
забелезва. 

Игоръ Стравински се върналъ въ Парижъ отъ Ис­
пания, гдето дирижиралъ концерти съ СЕОИ произведения-

„Едипъ Царь" въ гол-кмия цирковъ театъръ на Райхарда въ Берлинъ. 
Едипъ Царь — Паулъ Вегенеръ. 

Маската на Уолтъ Уитмана. 
ИЗВ-БСТНО е, че на Уитмана се е паднало отначало 

да чуе „ежда на глупеца" и „Смъха на хладната тълпа". 
Първото издание нз „Побъга на тревата" — книга, която 
после обезсмъртява американския поетъ — изл-Ьзло въ 
1845 г., се е разкупило въ количество . . . . само единъ 
екземпляръ. Второто издание е получило мапко по-гол-вмо 
разпространение, но критиката и тоя пжть се отнесла не-
милосърдно. Третото издание пъкъ нъмало успехъ по­
ради избухналата въ онова време гражданска война. 
Тия неуспехи причинили на Уитмана не малко страдания, 
но не го обезкуражили. Както се разкри още при него­
вия животь, Уитманъ е воделъ, дори до смъртьта си, 
анонимна пропаганда за разбирането на неговата поезия. 
Въ историята на литературата подобни методи за нала­
гане на своето художественно сгеею се срещатъ често. 
Но напослъдъкъ се откри едно обстоятелство още по-
поразително. Доказа се, че книгата на Джонъ Боррусъ, 
американски поетъ и натуралистъ „Забележки за Уолтъ 
Уитманъ, като поетъ и човекъ" е била, въ сжщность 
написана не отъ Борруса, а отъ Уитманъ — ако не де­
лата, то поне по-голъмата часть отъ нея. Това станало 
ясно, не само отъ сравнението и анализа на стиховете 
на двамата писатели, но и отъ изявленията на самия 
Боррусъ. неотдавна умрълъ. Боррусъ, още младъ, се 
срещналъ въ 1867 г. съ 48 год. Уитманъ, който все още 
напразно се борилъ за своето признание, и между два­
мата писатели се завързала тЬсна дружба, резултатъ на 
#оято се явило това своеобразно литературно маскиране. 

Въ края на май т. г. отъ печатъ второ прерабо­
тено издание на Изкуството отъ Огюстъ Роденъ. Беседи" 
събрани отъ Полъ Гсель. Явторизиранъ преводъ отъ ГЬ 
Пинтевъ. Цена 60 лева. 

Дбонати се записватъ въ книжарница „Образование"^ 
В а р н а . • • ' V • • 

Французкия композиторъ Габриепъ Форъ, авторъ-
на „Пинелопа", „Реквиемъ" и пр., праздувалъ на 30 т.м.. 
рождения си день. Тогава той навършилъ 79 години. 

Въ Театъра на Максъ Райнхардъ — Виена, била сь 
успъхъ поставена драмата „Штее" отъ Полъ Жералдъ. 
Австрийската преса се изказва доста съчувствено за тая 
пиеса като отбел-взва, че авторътъ й е билъ подъ влия­
нието на Шницлера. 

Сп. *,Море" се урежда отъ Редакционенъ Комитетъ при? 
Художествения Кржжокъ. 

Издавава Книжарница „Образование". 
Единъ брой 5 лв. 

Абонаментъ за 3 месеца . . . . 50 лева. 
Лдресъ: Сп. „Море" — Варна. '. 
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гг: Цигари „Рилски Ъ^онастиръ" г^ 
Елегантния свЪтъ пуши само ненадминатите по вкусъ, ароматъ 

и луксозность цигарит-в 

__ ь. 

.Рилски Мовпстнръ 
Търсете винаги обикно­

вена екстра 
„РИЛСКИ МОНАСГИРЪ" 

1—15-3 

ар ^ 

Г Алекси Гюровъ >| 
:: В АР На :: 

Фабрика за ТЕБЕШИРЪ, ПАСТЕЛИ, 
КАРТОНАЖЪ, ФАЯНСОВИ ПЕЧКИ 
за отопление — гладки и съ орна­
менти, — МАШИНИ за ГОТВЕНЕ. 

I Изпълнява поржчки 
Ши въ_ в с^ к о_ време. 

з У у 2-13-2 

<3) Цени 
к о н к у р е н т н и плп ос 

фото „Идеш" 
ул. „Царь Борисъ" № 9. 

Изработва най-ходожествени снимки отъ 
най-трайни материали съ металически 

блясъкъ. 
Увеличава отъ стари и въ различни форми 

•=: потрети • 

^ 

_̂1=1!= 
ЦЕНИ КОНКУРЕНТНИ. 

Л 
ВЗВШШШНШШВШШШШШШдШВШЕЗВ 

1 ПУШМЧИ, 
Пушете само цИгаритЬ 

„АРАВЪ" 
За да не кашляте. - , 2—16—3 

гавошвшвг сГЗсго]<^9{^^1о^с^1о^Е^1 Ч— 

—и 
Хотелъ- СОФИЯ ПШСЪ-Вотд 
Ж*рго&ци и гости на граЗъ ^арха посетете хобо-

откритпя хотелъ 

99 София Паласъ 
до Народната Банка, 

«* 

кждъто винаги ше намерите чисти легла и 
всички удобства на единъ модеренъ хотелъ. 
2—10—2 

I 1 
§ ш 1 I 
Ш 1 Ш 
Ш 
§ 
§ ш ж щ 

.Книжарница „Образование" - Варна. 

Складирани нови книги: 

см 

см 

Игоръ Глебовъ. Чайковски. (музикална 
характеристика) . . . . . . 10 лв. 
Сергей Казаковъ. Мопть пръвъ 
романъ. 5 „ 
М. Иордановъ. Метаморфози 
подь знака'-на Сатурнъ. . . . 20 „ , 

4. .Д. Василевъ. На отстргьщния бргьгъ. 8 ле. 
5. Разкошно илюстрованите албуми за деца I 

съ стихчета, басни и причазки. 
I. Тра-та-та 20 лв. ; 

II. Златко детинство . . . 20 , 

РХИТЕКТУРНО Б Ю Р О 
Арх. АНТОНЪ ФРАНГЯ 

•• улица „Бдинска". — = — -

|ЩЩи1В||Ш||Ш|1Щ|1в|[ЩшШШ^ 
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Приема да печата: в-встници, списания, бро­
шури, и всвкаква печатна работа за търгов-

скитЬ и др. учреждения. 
Работа чиста и при най - либерални условия. 

Приготовлява планове и ржководи всвка-
к ъ в ъ видъ постройки въ и вънъ отъ града. 
2—4—2 

За реклами се плаща по 1 л. на кв . см. 


